
   

 3 mai 2026/ May 3rd, 2026 
 5e dimanche de Pâques 
 5nd Sunday of Easter  
  

  



Semaine du 3 mai 2026 
Intentions : 5e dimanche de Pâques Blanc 

9h30 Elisabeth Madlener / Brigite 
John & Doris Bair / Linda & Gordie 
Matthew Stettler / Relatives and friends at the funeral 
Catharina Nieuwenhoff Van Der Heyden / Relatives and friends at the 
       funeral 

11h00 Pour les paroissiens / Votre pasteur 
René McNicoll, Rita Parent et Johanne / Carmen et François 
Abbé Gabriel Clément / Parents et amis aux funérailles 
Roméo Breton / Parents et amis aux funérailles 
Lucienne Fournier / Estelle Laurendeau 
Rosetta Fournier / Ses quatre fils 
Aimé et Marthe Primeau / Carmen Saumier 

Mardi, 5 8h30 Temps pascal / Ferial Blanc 

Intentions : Famille Ovila Myre et Philomène Gauthier / Famille Myre 

Jeudi, 7 8h30 Temps pascal / Ferial Blanc 

Intentions : Famille Moïse Boucher et Célina Gauthier / Famille Boucher 

DIMANCHE PROCHAIN –  10 MAI / NEXT SUNDAY –  MAY 10  

 LECTEURS / READERS 

9h30 
11h00 

David Brisebois 
Yves Roy 

 QUÊTE / COLLECTION 

9h30 
11h00 

Churchwardens  
Pierre Denis, Serge Taillefer 

 COMMUNION / COMMUNION SERVERS 

9h30 
11h00 

Mary Scewchuck, Churchwarden 
Pierre Denis, Yves Roy 

MERCI POUR VOTRE GÉNÉROSITÉ! / THANKS FOR YOUR GENEROSITY! 

 QUÊTE LAMPIONS DONS (paroisse) DONS (généraux) 

26 avril :  955,40 $ 200,00 $ 100,00 $ 1595,00 $ 

Quête spéciale pour les vocations :        42,00 $  

Sacrement du pardon : Veuillez prendre note que le Père Stanley Okonkwo nous offre 
d’administrer le sacrement du pardon du lundi au jeudi inclusivement.  Il suffit 
simplement de prendre rendez-vous en appelant au bureau (450-264-5403).  Le Père 
Stanley est également disponible tous les dimanches, 30 minutes avant chaque 
messe (9h30 et 11h00). 

Sacrament of Reconciliation: Please note that Father Stanley Okonkwo is available 
for individual appointments for the Sacrament of Reconciliation, from Monday to 
Thursday inclusive. Simply call the parish office at 450-264-5403. Father Stanley is 
also available every Sunday, 30 minutes before each Mass (9:30 a.m. and 11:00 a.m.). 

OLPH – Our Lady of Perpetual Help 
MULTI-CULTURAL PARISH LUNCHEON 
Come and celebrate the ethnic diversity reflected in our parish. Bring an 
international favorite heritage to share. 
Sunday, May 24, 2026 (after Mass in the Hall) 
Free admission  (freewill donations are welcome) 
Food, Fellowship, Fun Celebrate the parish’s cultural diversity. 

For more information, or to help with the event, 
    contact the Church Office at 450-691-4430 

 

Semaine du 10 mai 2026 
Intentions : 6e dimanche de Pâques Blanc 

9h30 For the parishioners / Your Pastor 
Gertrude Sedgwick / Relatives and friends at the funeral 
Father Gabriel Clément / Relatives and friends at the funeral 
Rosetta Hackett / Hackett Family 
Cathy Paul Anderson / The group of 7 
Mary Casey Doyle / Peggy Tannahill 
Mom, Chris, Anna & Mariane / Betty Doyle 

11h00 Catherine Ouellette / Valérie & Carmen 
Pauline Groleau Lafleur / Parents et amis aux funérailles 
Cécile Haineau et Evanhoé Primeau / Leurs filles Carole, Lucie et 
               Jacinthe 
Rosetta Fournier / Ses quatre fils 
Alice Tessier / Ses filles Monique et Jacqueline 
Juliette Tessier-Tessier / Monique Haineault 
Gabrielle Haineault-Richard / Monique Haineault 
Rita Rufiange / Céline et Yves 

HAS ENTERED THE KINGDOM OF GOD: 
Erik Murphy, son of Linda Stinson and James Clayton Murphy, passed away on 
April 26, 2026, at the age of 44. His funeral was held on May 2, 2026, at St. 
Joseph Church in Huntingdon, followed by burial at Saint-Joseph Cemetery. 

EST DEVENUE MEMBRE DE L’ÉGLISE PAR LE BAPTÊME : 
Adèle Faubert, fille de Pascale Leblanc et de Samuel Faubert, née le 28 avril 
2023 et baptisée le 26 avril 2026. Bienvenue, Adèle, et félicitations aux heureux 
parents. 

Le mois de mai, consacré à la Vierge 
Marie, commencera très bientôt. 
Voilà l’occasion de venir prier la Mère 
de notre Seigneur, et notre Mère, par 
la récitation du chapelet les mardis 
et les jeudis à 19h00.  L’animation 
des premiers soirs sera menée par : 

The month of May, dedicated to the 
Blessed Virgin Mary, will begin soon. This 
is a wonderful opportunity to come and 
pray to the Mother of our Lord — and 
our Mother — through the recitation of 
the Rosary on Tuesdays and Thursdays 
at 7:00 P.M. The first evenings will be led 
by: 

    Mardi le 5 mai / Thuesday, May 5th :  Chorale francophone 
    Jeudi le  7 mai / Thursday,  May 7th :  Readers & Communion Servers 
    Mardi le 12 mai / Thuesday, May 12th :  Marguilliers / Churchwardens 

Anciens et ceux actuellement en fonction / 
Former and current wardens 

    Jeudi le   14 mai / Thursday, May 14th : English choir  

Il nous ferait grand plaisir que vous nous y accompagniez. 
We would be very pleased to have you join us. 

Club FADOQ Huntingdon : nous tiendrons notre Assemblée Générale Annuelle 
mercredi le 6 mai 2026, à 13h30, à la salle paroissiale (13 rue York, Huntingdon).
     Nicole Hénault, présidente. 

We will hold our Annual General Meeting on Wednesday, May 6, 2026, at 1:30 
p.m., in the parish hall (13 York Street, Huntingdon).  

Nicole Hénault, President. 

 

LE CHŒUR DES GONDOLIERS EN CONCERT / IN CONCERT  

le 30 mai 2026 à 19h30 /  May 30, 2026 at 7:30 p.m 
Édifice Gaétan-Rousse, 

110 rue Mathias, 
Salaberry-de-Valleyfield 

Billets / Tickets :  
Prévente (auprès des choristes) / Presale (from choir members) : 25$ 
     À la porte / At the door : 30$ 
      12 ans et moins : gratuit. 
        Children 12 and under: free 

Information :  450-264-5485 (Claudette)    −   lechoeurdesgondoliers@hotmail.com  

Le vendredi 1er mai, c’était la fête de notre saint patron, saint Joseph. Nous 
reconnaissons en lui les valeurs de courage, d’honnêteté et de conscience 
professionnelle, ainsi qu’un esprit de solidarité et de service du bien commun de la 
société et de la famille. Recommandons-lui notre paroisse et nos familles. 

On Friday, May 1, we celebrated the feast of our patron saint, Saint Joseph. We 
recognize in him the values of courage, honesty, and professional dedication, as well as 
a spirit of solidarity and service to the common good of society and the family. Let us 
commend our parish and our families to his care. 

SPAGHETTI AU PROFIT DES DAMES AUXILIAIRES DU CHCH : 
SPAGHETTI FOR THE BENEFIT OF THE LADIES AUXILIAIRY OF THE HCH: 

Jeudi 7 mai / Thursday May 7th 

Brasserie du Village (45 Châteauguay, Huntingdon) 
11h00 à 19h00 / 11 AM to 7 PM 
Livraison offerte / Delivery available:   Debbie  450-567-8606 
Billet / Ticket : 18 $ 

Achetez vos billets au CHCH ou à la porte.  Plus d’info :   Chantal  450-288-4829 
Get your tickets at the HCH or at the door.  More info:     Chantal  450-288-4829 
 

Animation liturgique / Directing Liturgical Service 
Chorale / Choir : 
Nicole Laurendeau :     450-264-3303  Debbie Clément : 450-264-6416  
Marie-Josée Fournier : 450-374-3003 Chantal Hurteau : 450-829-2962 
 
Pastoral Parish Council:  
Communion servers, readers: Kathleen Hackett   450-264-9385  
Lecteurs, Offrandes, Communion : Céline Lalonde   450-264-6605  
Service d’initiation sacramentelle (S.I.S.) :           Toujours à la recherche 
Faith First:                Still looking for someone 

_______________                                                                                                      __________________ 

Organisations paroissiales / Parish Organisations 
FADOQ Huntingdon : Nicole Hénault, présidente   450-264-6042  
Women’s Group;  Kathleen Hackett    450-567-8761  

_______________                                                                                                      __________________ 

Service à la communauté / Services to the Community 
Salle paroissiale : 450-264-5293  Location de la salle   450-264-5403  
Ouvroir des dames chrétiennes / Charity workshop (Mardi sur appel / 

 Tuesday on call) − Diane Quenneville, présidente   450-264-5423 
Service de transport public pour personnes handicapées: 450-264-2267  
La bouffe additionnelle:       450-264-2241  
C.L.S.C.:         450-829-2321  
Projet Communic-Action:       450-264-5197  
S.A.B.E.C. Service accompagnement bénévole et communautaire:   450-264-1131  
Popote mobile—Sylvie Painchaud, François Deslauriers   450-264-3868 
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